
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22131]
19 MAART 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 29 februari 1996 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden voor sommige tand-
heelkundige verstrekkingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37, § 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 16 april 1997, bij
de wetten van 24 december 1999 en 22 augustus 2002, bij de
programmawet (I) van 27 december 2006, bij de wet houdende diverse
bepalingen (I) van 27 december 2006 en bij de wetten van 26 maart 2007,
21 december 2007, 22 december 2008 en 23 december 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 februari 1996 tot vaststelling
van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden voor sommige
tandheelkundige verstrekkingen;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 16 december 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 januari 2014;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting, van
27 januari 2014;

Gelet op advies 55.250/2 van de Raad van State, gegeven op
27 februari 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5 van het koninklijk besluit van 29 februari 1996
tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden
voor sommige tandheelkundige verstrekkingen, vervangen door het
koninklijk besluit van 10 juni 1996 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 28 april 1998, 20 maart 2009, 31 augustus 2011 en
26 april 2012 worden de woorden “en 307134–307145” vervangen door
de woorden “, 307134-307145 en 307274-307285”;

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de eerste
maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister die bevoegd is voor Sociale zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 maart 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en Federale Culturele Instellingen

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22145]
19 MAART 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 12 maart 2003 tot vaststelling van de wijze
en van de termijn van aangifte van een arbeidsongeval

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971, artikel 62, eerste
lid, vervangen bij de wet van 3 mei 1999 en gewijzigd bij de wetten van
10 augustus 2001 en 21 december 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 maart 2003 tot vaststelling van
de wijze en van de termijn van aangifte van een arbeidsongeval;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van het Fonds voor
arbeidsongevallen, gegeven op 21 februari 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
25 juni 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 16 augustus 2012;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22131]
19 MARS 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

29 février 1996 portant fixation de l’intervention personnelle des
bénéficiaires pour certaines prestations dentaires

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 37, § 1er, modifié par
l’arrêté royal du 16 avril 1997, par les lois du 24 décembre 1999 et du
22 août 2002, par la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, par la loi
portant des dispositions diverses (I) du 27 décembre 2006 et par les lois
du 26 mars 2007, 21 décembre 2007, 22 décembre 2008 et 23 décem-
bre 2009;

Vu l’arrêté royal du 29 février 1996 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires pour certaines prestations dentaires;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 16 décembre 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 janvier 2014;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 27 janvier 2014;

Vu l’avis 55.250/2 du Conseil d’Etat, donné le 27 février 2014, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 5 de l’arrêté royal du 29 février 1996
portant fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires pour
certaines prestations dentaires, remplacée par l’arrêté royal du
10 juin 1996 et modifié par les arrêtés royaux du 28 avril 1998,
20 mars 2009, 31 août 2011 et 26 avril 2012, les mots « et 307134–307145 »
sont remplacés par les mots « , 307134-307145 et 307274-307285 »;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du premier
mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 mars 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22145]
19 MARS 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

12 mars 2003 établissant le mode et le délai de déclaration
d’accident du travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail, l’article 62,
alinéa 1er, remplacé par la loi du 3 mai 1999 et modifié par les lois des
10 août 2001 et 21 décembre 2013;

Vu l’arrêté royal du 12 mars 2003 établissant le mode et le délai de
déclaration d’accident du travail;

Vu l’avis du Comité de gestion du Fonds des accidents du travail,
donné le 21 février 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 juin 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 août 2012;
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Gelet op advies 55.229/1 van de Raad van State, gegeven op
19 februari 2014 , met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en de
Staatssecretaris voor Sociale Zaken, belast met Beroepsrisico’s,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, enig lid, van het koninklijk besluit van
12 maart 2003 tot vaststelling van de wijze en van de termijn van
aangifte van een arbeidsongeval wordt aangevuld met de bepaling
onder 4°, luidende :

“4° het licht ongeval : het ongeval dat noch tot een loonverlies, noch
tot een arbeidsongeschiktheid heeft geleid voor het slachtoffer, maar
enkel zorgen heeft vereist waarvoor de tussenkomst van een genees-
heer niet nodig was en die pas na het ongeval werden toegediend enkel
op de plaats van uitvoering van de arbeidsovereenkomst.”.

Art. 2. ln artikel 2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 24 februari 2005 en 3 juli 2005, wordt het derde lid
vervangen als volgt :

“In afwijking van het eerste lid moet het licht ongeval, dat wordt
geregistreerd in het dossier bedoeld in artikel 7, § 3, van het koninklijk
besluit van 15 december 2010 betreffende de eerste hulp die verstrekt
wordt aan werknemers die slachtoffer worden van een ongeval of die
onwel worden, niet worden aangegeven aan de verzekeringsonderne-
ming. Als het licht ongeval nadien verergert, doet de werkgever, zijn
aangestelde of lasthebber aangifte van het ongeval binnen de acht
dagen te rekenen vanaf de dag die volgt op die waarop hij werd
geïnformeerd over de verergering van het licht ongeval.

Het beheerscomité van het Fonds zal de toepassing van de bepalin-
gen die de aangifte van de lichte ongevallen regelen jaarlijks evalueren.
De eerste evaluatie zal plaatsvinden twee jaar na de inwerkingtreding
van dit lid.”.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 maart 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

De Staatssecretaris voor Sociale Zaken,
belast met Beroepsrisico’s,

Ph. COURARD

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2014/24114]
9 MAART 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-

lijk besluit van 21 september 2004 houdende vaststelling van de
normen voor de bijzondere erkenning als rust- en verzorgingste-
huis, als centrum voor dagverzorging of als centrum voor niet
aangeboren hersenletsels

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen
en andere verzorgingsinrichtingen, artikel 170;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 september 2004 houdende
vaststelling van de normen voor de bijzondere erkenning als rust- en
verzorgingstehuis, als centrum voor dagverzorging of als centrum voor
niet aangeboren hersenletsels;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor ziekenhuisvoorzie-
ningen, gegeven op 9 februari 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 december 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting de dato
20 december 2013;

Gelet op advies 55.015/2 van de Raad van State, gegeven op
5 februari 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Vu l’avis 55.229/1 du Conseil d’Etat, donné le 19 février 2014, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et du Secrétaire
d’Etat aux Affaires sociales, chargé des Risques professionnels,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er , alinéa unique, de l’arrêté royal du
12 mars 2003 établissant le mode et le délai de déclaration d’accident du
travail est complété par le 4° rédigé comme suit :

« 4° l’accident bénin : l’accident n’ayant occasionné ni perte de
salaire, ni incapacité de travail pour la victime mais seulement des soins
pour lesquels l’intervention d’un médecin n’est pas nécessaire et qui
ont été prodigués après l’accident, uniquement sur le lieu d’exécution
du contrat de travail. ».

Art. 2. Dans l’article 2 du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux des 24 février 2005 et 3 juillet 2005, l’alinéa 3 est remplacé par ce
qui suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, l’accident bénin enregistré dans le
registre visé à l’article 7, § 3, de l’arrêté royal du 15 décembre 2010
relatif aux premiers secours dispensés aux travailleurs victimes d’un
accident ou d’un malaise ne doit pas être déclaré à l’entreprise
d’assurances. Si par la suite, l’accident bénin s’aggrave, l’employeur,
son préposé ou mandataire fait la déclaration de l’accident dans les huit
jours à compter du jour qui suit celui au cours duquel il a été informé
de l’aggravation de l’accident bénin.

Le comité de gestion du Fonds procédera annuellement à l’évalua-
tion de l’application des dispositions régissant la déclaration des
accidents bénins. La première évaluation aura lieu deux ans après
l’entrée en vigueur de cet alinéa. ».

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 mars 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

Le Secrétaire d’Etat aux Affaires sociales,
chargé des Risques professionnels,

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2014/24114]
9 MARS 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 21 septem-

bre 2004 fixant les normes pour l’agrément spécial comme maison
de repos et de soins, comme centre de soins de jour ou comme
centre pour lésions cérébrales acquises

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi coordonnée du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et d’autres
établissements de soins, l’article 170;

Vu l’arrêté royal du 21 septembre 2004 fixant les normes pour
l’agrément spécial comme maison de repos et de soins, comme centre
de soins de jour ou comme centre pour lésions cérébrales acquises;

Vu l’avis du Conseil national des établissements hospitaliers, donné
le 9 février 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 décembre 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 20 décembre 2013;

Vu l’avis 55.015/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 février 2014, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2° sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973,
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